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Организация Объединенных Наций S/PV.7969

Совет Безопасности
Семьдесят второй год

7969-е заседание
Среда, 14 июня 2017 года, 10 ч. 10 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Льорентти Солис. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             (Боливия (Многонациональное 
Государство))

Члены: Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н У Хайтао
Египет. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Абулатта
Эфиопия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Алему
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Геген
Италия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Карди
Япония. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Кавамура
Казахстан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Теменов
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Ильичев
Сенегал. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Сек
Швеция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Скау
Украина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ельченко
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Уилсон
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-жа Сайсон

Уругвай. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Каррион

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану

Специальный доклад Председателя Комиссии Африканского союза 
и Генерального секретаря Организации Объединенных Наций о 
стратегическом обзоре Смешанной операции Африканского союза—
Организации Объединенных Наций в Дарфуре (S/2017/437)
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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Специальный доклад Председателя 
Комиссии Африканского союза и 
Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций о стратегическом 
обзоре Смешанной операции Африканского 
союза—Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (S/2017/437).

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Судана.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании помощника Генерального секрета-
ря по операциям по поддержанию мира г-на Эль-
Гассима Ване.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2017/437, в котором содержится спе-
циальный доклад Председателя Комиссии Афри-
канского союза и Генерального секретаря Органи-
зации Объединенных Наций о стратегическом об-
зоре Смешанной операции Африканского союза—
Организации Объединенных Наций в Дарфуре.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Ване.

Г-н Ване (говорит по-английски): Г-н Председа-
тель, я хотел бы поблагодарить Вас за предостав-
ленную мне возможность кратко проинформиро-
вать Совет Безопасности о ситуации в Дарфуре. 
По случаю десятой годовщины принятия Советом 
решения о развертывании Смешанной операции 
Африканского союза—Организации Объединен-
ных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) я хотел бы об-
ратить внимание членов Совета на совместные 
рекомендации Генерального секретаря и Председа-
теля Комиссии Африканского союза по реконфигу-
рации Операции, содержащиеся в подготовленном 

ими специальном докладе о стратегическом обзоре 
ЮНАМИД (S/2017/437).

Прошло десять лет с тех пор, как Генераль-
ный секретарь в своем письме от 5 июня 2007 года 
(S/2007/307) представил Совету Безопасности свои 
предложения относительно мандата и структуры 
ЮНАМИД. С тех пор в Судане и регионе в целом 
произошли значительные изменения, что потребо-
вало адаптировать ЮНАМИД к новым реалиям. С 
учетом этого Генеральный секретарь в своем пись-
ме от 28 октября 2016 года на имя Председателя Со-
вета Безопасности (S/2016/915) рекомендовал Афри-
канскому союзу и Организации Объединенных На-
ций провести в тесной консультации с правитель-
ством Судана совместный стратегический обзор 
ЮНАМИД в целях подготовки подробных реко-
мендаций для Совета и Совета мира и безопасности 
Африканского союза относительно приоритетных 
задач и конфигурации Операции. Этот обзор был 
проведен с 5 по 17 марта 2017 года, и совместные 
рекомендации Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций были рассмотрены в рамках 
консультаций с правительством Судана и заинтере-
сованными сторонами. Я хотел бы кратко остано-
виться на основных моментах, касающихся предла-
гаемой реконфигурации.

В докладе отмечается, что за последние три 
года характер вооруженного конфликта, из-за ко-
торого была развернута ЮНАМИД, существенно 
изменился благодаря военным успехам правитель-
ства, что позволило ограничить сферу влияния по-
встанцев до небольшой территории на западе Дже-
бель-Марры, где сохраняется присутствие Освобо-
дительной армии Судана под руководством Абделя 
Вахида. Количество инцидентов, связанных с ме-
жобщинными конфликтами и безопасностью, так-
же сократилось в результате усилий, предпринятых 
правительством и лидерами общин при поддержке 
ЮНАМИД. Кроме того, благодаря завершению на-
ционального диалога и включению Дохинского до-
кумента о мире в Дарфуре в Конституцию был до-
стигнут определенный прогресс и в политической 
области.

Тем не менее, поскольку в стране насчитывает-
ся уже 2,7 миллиона внутренне перемещенных лиц, 
необходимо принять ряд мер в отношении главных 
причин недовольства, породивших конфликт, и 
урегулировать ключевые вопросы, касающиеся его 
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последствий. Несмотря на улучшение обстановки 
в плане безопасности в столицах штатов, в других 
частях Дарфура проблемы сохраняются. Это обу-
словлено главным образом деятельностью военизи-
рованных групп, неурегулированными межобщин-
ными спорами относительно земельных и других 
ресурсов, распространением оружия и разгулом 
преступности наряду с отсутствием эффективных 
правоохранительных учреждений, которые облада-
ли бы надлежащим потенциалом.

В настоящее время ЮНАМИД занимается дву-
мя комплексами вопросов, касающихся коренных 
причин конфликтов: во-первых, проблемой со-
храняющейся нестабильной обстановки в районе 
Джебель-Марры и ее окрестностях и перемещения 
населения в близлежащих районах, и, во-вторых, 
проблемой межобщинного насилия. С учетом все-
го этого в совместном докладе предлагается при-
менять двухвекторный подход, предусматрива-
ющий выполнение как задач в области миростро-
ительства, так и задач по поддержанию мира. В 
большинстве районов Дарфура требуется подход, 
ориентированный преимущественно на миростро-
ительство, в то время как в районе Джебель-Марры 
и близлежащих районах Операция должна сосредо-
точить свои усилия на выполнении традиционных 
задач по поддержанию мира и в срочном порядке 
решить проблемы, связанные с отсутствием безо-
пасности, что препятствует возвращению внутрен-
не переселенных лиц.

Концепция, предусматривающая закрытие 
11 опорных пунктов, открытие одной временной 
оперативной базы в Голо, в районе Джебель-Мар-
ры, и вывод военного персонала еще из 7 опорных 
пунктов, — в общей сложности их 36, — позволит 
Операции сократить предельную численность во-
инских контингентов с 16 до 8 батальонов, то есть 
до 8735 военнослужащих, в то время как предель-
ная численность полицейского компонента будет 
сокращена с нынешних 3404 полицейских до 2360. 
Речь идет о сокращении санкционированной пре-
дельной численности личного состава военного 
и полицейского компонентов на 44 процента и 30 
процентов, соответственно.

(говорит по-французски)

К приоритетам Операции по-прежнему отно-
сится решение основных проблем и определения 
того, какие задачи должна выполнять Операция и в 

каких областях она может добиться максимальных 
результатов. В то же время хотел бы отметить, что 
в докладе рекомендуется внести в приоритетные за-
дачи некоторые коррективы. Что касается полити-
ческого процесса, то больший акцент необходимо 
сделать на эффективном осуществлении Дохинско-
го документа о мире в Дарфуре, который, как я уже 
подчеркнул, включен в Конституцию и содержит 
полезные положения, касающиеся устранения ко-
ренных причин конфликта и обеспечения дивиден-
дов мира для населения Дарфура. Мероприятия по 
защите гражданских лиц в районе Джебель-Марры 
и ее окрестностях, осуществляемые в сотрудни-
честве с гуманитарной страновой группой, будут 
включать в себя обеспечение физической защиты и 
оказание чрезвычайной помощи, в то время как в 
остальных штатах Дарфура деятельность по защи-
те гражданского населения будет сосредоточена на 
вопросах, касающихся средств к существованию, а 
также полиции и потенциала в области верховен-
ства права.

Что касается межобщинных конфликтов, то 
Операция должна уделять первоочередное внима-
ние тем межобщинным конфликтам, которые могут 
вызвать наибольшее число жертв и подорвать наци-
ональные политические процессы, при этом необ-
ходимо налаживать более тесные партнерские свя-
зи со страновой группой в интересах решения про-
блемы сезонной миграции и увеличения числа пра-
воохранительных учреждений на всей территории.

Я хотел бы подчеркнуть, что, разумеется, упо-
мянутые мной события относятся и к периоду по-
сле завершения стратегического обзора. Масштабы 
боевых действий значительно сократились по срав-
нению с предыдущими годами. В конце мая и на-
чале июня вооруженные движения попытались вос-
становить военное присутствие в Северном и Вос-
точном Дарфуре, однако они по-прежнему не в со-
стоянии проводить длительные военные операции 
благодаря действиям сил правительства Судана. В 
ответ на межобщинные конфликты во время сезона 
миграции государственные органы как на местном, 
так и федеральном уровнях, а также общинные ли-
деры при поддержке ЮНАМИД приняли превен-
тивные меры и направили усилия на смягчение по-
следствий возникших проблем, что способствовало 
сокращению масштабов насилия по сравнению с 
предыдущими годами.
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Наконец, хотел бы подчеркнуть, что реконфи-
гурация ЮНАМИД является важной вехой на пути 
к завершению ее мандата. Однако для успешного 
осуществления этой реконфигурации требуется 
полная поддержка и сотрудничество со сторо-
ны правительства Судана и его институтов, в том 
числе для предотвращения образования вакуума в 
сфере управления и безопасности после свертыва-
ния ЮНАМИД. Кроме того, необходимо и впредь 
поддерживать тесное взаимодействие со страновой 
группой по вопросам, касающимся земельных ре-
сурсов, поиска долговременных решений в инте-
ресах внутренне перемещенных лиц, правосудия в 
переходный период и примирения.

В заключение хотел бы отметить, что сейчас 
как никогда важно продолжить наши совместные 
усилия в целях достижения мира и безопасности, к 
чему так стремится народ Дарфура.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Ване за его брифинг.

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-жа Каррион (Уругвай) (говорит по-испански): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить по-
мощника Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира г-на Ване за его брифинг, 
посвященный специальному докладу (S/2017/437) 
Председателя Комиссии Африканского союза и Ге-
нерального секретаря Организации Объединенных 
Наций о стратегическом обзоре Смешанной опера-
ции Африканского союза—Организации Объеди-
ненных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД).

Уругвай принимает к сведению содержащиеся в 
докладе данные о том, что уровень интенсивности 
столкновений между правительством Судана и си-
лами повстанцев в последние месяцы значительно 
снизился, и обстановка в регионе улучшилась бла-
годаря осуществлению более масштабного сотруд-
ничества с Центральноафриканской Республикой, 
Чадом и Угандой. Однако следует отметить, что 
одной из главных причин насилия, продолжающе-
гося в Дарфуре, по-прежнему остаются конфликты 
между общинами, которые тесно связаны с перво-
причинами конфликта и усугубляются участием 
вооруженных ополченцев, а также тем, что многие 
мирные граждане владеют оружием, а правоохра-
нительные институты еще не обладают необходи-

мым потенциалом и не функционируют достаточно 
эффективным образом для решения таких проблем.

Вчера Совет Безопасности провел заседание 
для обсуждения деятельности, связанной с раз-
минированием, и уменьшения угрозы взрывных 
устройств (см.  S/PV.7966). Сегодня мы рассматри-
ваем конфликты, по окончании которых районы, 
где происходили военные действия, по-прежнему 
загрязнены взрывоопасными пережитками войны 
— в частности, район Джебель-Марра. Правитель-
ство Судана и международное сообщество должны 
работать сообща, с тем чтобы уничтожить все пере-
житки войны и тем самым гарантировать жителям 
возможность безопасного перемещения по всей 
территории страны.

Мы с удовлетворением отмечаем общее улуч-
шение ситуации в области безопасности и недавние 
политические события в контексте национального 
диалога. В этой связи мы считаем крайне важным, 
чтобы правительство Судана и вооруженные груп-
пировки продолжали прилагать усилия в направ-
лении подписания и осуществления соглашения о 
прекращении боевых действий и выполнения в пол-
ном объеме оставшихся положений Дохинского до-
кумента о мире в Дарфуре. Достижение прогресса 
в этих областях, несомненно, позволило бы создать 
условия, необходимые для эффективного устране-
ния коренных причин конфликта и содействия без-
опасному возвращению в свои дома более 2,5 мил-
лиона внутренне перемещенных лиц из Дарфура.

Что касается ЮНАМИД, то Уругвай прини-
мает к сведению данные стратегического обзора, 
проведенного совместной группой экспертов Аф-
риканского союза и Организации Объединенных 
Наций, который включает в себя предложения по 
корректировке Миссии с учетом развития ситуации 
на местах и корректировки мандата Миссии для ре-
шения остающихся проблем. В этой связи хотелось 
бы отметить, что мы поддерживаем рекомендации, 
касающиеся приоритетных задач Миссии, а имен-
но защиты гражданского населения и содействия 
обеспечению доступа для оказания гуманитарной 
помощи, поддержки политического процесса в со-
трудничестве с Африканским союзом и помощи в 
устранении коренных причин конфликта.

В заключение я хотела бы от имени Уруг-
вая выразить признательность всему персоналу 
ЮНАМИД, страновой группе Организации Объ-
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единенных Наций в Судане и работникам гума-
нитарных организаций, которые продолжают не-
устанно работать, нередко в трудных условиях, в 
целях достижения устойчивого мира в Дарфуре.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем национальном качестве.

Боливия благодарит помощника Генерального 
секретаря по операциям по поддержанию мира г-на 
Эль-Гассима Ване за его брифинг, посвященный 
специальному докладу (S/2017/437) Председателя 
Комиссии Африканского союза и Генерального се-
кретаря Организации Объединенных Наций о стра-
тегическом обзоре Смешанной операции Африкан-
ского союза—Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД).

Боливия приветствует рекомендации, содержа-
щиеся в стратегическом обзоре. Мы считаем, что 
предложенная корректировка ЮНАМИД должным 
образом отражает постепенное развитие ситуации 
на местах, имевшее место в течение прошедшего 
года. Кроме того, новый подход позволит нам адап-
тировать ЮНАМИД с учетом актуальных потреб-
ностей населения Дарфура. Уместно отметить, что 
последний стратегический обзор был проведен в 
2013 году, когда ситуация значительно отличалась 
от сегодняшней. Благодаря проведенной в 2014 
году операции «Решающее лето» удалось добиться 
существенного снижения интенсивности боевых 
действий между правительством Судана и воору-
женными силами повстанцев, которые в то время 
активно действовали на территории Судана. Потен-
циал всех этих группировок, за исключением груп-
пировки Освободительной армии Судана под ру-
ководством Абделя Вахида, за последние несколь-
ко месяцев существенно сократился. За период с 
сентября 2016 года значительных столкновений не 
произошло.

Такое улучшение ситуации в области безопас-
ности позволит нам переориентировать мандат 
Миссии с тем, чтобы он, как предлагается в докла-
де, предусматривал выполнение как задач по под-
держанию мира, так и задач в области мирострои-
тельства. Придерживаясь подхода, в рамках кото-
рого особое внимание уделяется миростроитель-
ству, ЮНАМИД сможет содействовать укреплению 
государственных институтов, профессиональной 
подготовке и повышению квалификации сотруд-
ников полиции, укреплению верховенства права и 

продвижению вперед политического процесса по-
средством осуществления Дохинского документа о 
мире в Дарфуре, и, в частности, посредством оказа-
ния поддержки Имплементационной группе высо-
кого уровня Африканского союза, которая отвечает 
за осуществление рекомендаций по Судану. Кроме 
того, это позволит ЮНАМИД работать над устра-
нением коренных причин конфликта, что является 
приоритетной задачей в усилиях по установлению 
стабильного и прочного мира в регионе, который 
на протяжении многих лет страдает от серьезных 
последствий конфликта в Дарфуре, затронувшего в 
наибольшей степени мирное население.

В этой связи следует отметить, что, как ука-
зывается в стратегическом обзоре, меры по обе-
спечению защиты гражданского населения будут 
приниматься на основе плана действий целевой 
группы по Джебель-Марре. Боливия, разумеется, 
считает важным обеспечить защиту тех категорий 
населения, которые наиболее уязвимы в условиях 
вооруженного конфликта. В этой связи хотелось бы 
отметить, что мы рассчитываем на тесное сотруд-
ничество с правительством в рамках этой инициа-
тивы. При формировании состава целевой группы 
по Джебель-Марре и выработке ее мандата должны 
быть приняты во внимание предложения и опасе-
ния группы.

При этом, хотя мы высоко оцениваем вышеу-
помянутые улучшения, гуманитарное положение 
внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) и беженцев 
по-прежнему вызывает обеспокоенность. Согласно 
последнему докладу Генерального секретаря, на-
считывается около 2,6 миллиона внутренне пере-
мещенных лиц, которые подвергаются различным 
формам насилия. Наиболее уязвимыми среди них 
являются женщины и дети.

У правительства есть возможность, осущест-
вляя предложения, содержащиеся в стратегическом 
обзоре, продемонстрировать свою способность 
обеспечить защиту всех мирных граждан на всей 
территории страны. Мы надеемся, что удастся до-
биться прогресса в осуществлении плана по добро-
вольному возвращению внутренне перемещенных 
лиц и инициативы по добровольному прекращению 
боевых действий. Мы рассчитываем на то, что пра-
вительство, в духе уже достигнутого прогресса, 
окажет ЮНАМИД содействие, необходимое для 
выполнения в полном объеме ее мандата, предоста-
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вив необходимый для этого доступ и оказывая под-
держку работникам гуманитарных операций с тем, 
чтобы они могли выполнять свои обязанности.

В заключение важно подчеркнуть тот факт, что 
поддержка международного сообщества имеет ре-
шающее значение для выполнения страновой груп-
пой Организации Объединенных Наций возложен-
ных на нее обязанностей.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Судана.

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Генераль-
ного секретаря за его доклад, представленный на 
рассмотрение Совета (S/2017/437). Я хотел бы также 
поблагодарить моего друга, помощника Генераль-
ного секретаря по операциям по поддержанию мира 
г-на Ване за его брифинг. Мы сотрудничаем с ним 
с 2004 года в Абудже в целях установления мира и 
безопасности в Дарфуре.

Позвольте мне выразить сочувствие народу и 
правительству Нигерии в связи с убийством ни-
герийского сотрудника операции по поддержанию 
мира в Дарфуре. Я выражаю соболезнования его 
семье.

Во многих докладах Генерального секретаря 
по Дарфуру, прежде всего в его последнем докла-
де от 18 мая о стратегическом обзоре Смешанной 
операции Африканского союза—Организации Объ-
единенных Наций в Дарфуре, а также в докладах, 
представленных другими подразделениями, отме-
чается значительный прогресс, достигнутый в Дар-
фуре благодаря усилиям правительства Судана по 
восстановлению безопасности и стабильности в его 
пяти штатах. Это позитивно сказалось на безопас-
ности и стабильности.  Мы давно стремимся к до-
стижению таких положительных изменений, про-
исходящих естественным образом.

20 мая Освободительная армия Судана/Минни 
Минави, базирующаяся в Ливии,  и Движение за 
справедливость и равенство предприняли неудав-
шуюся попытку вновь втянуть нас в войну, попы-
тавшись проникнуть через границу на нашу терри-
торию со стороны Южного Судана. Поэтому в со-
трудничестве с соседними странами мы предпри-
няли совместную инициативу с участием Судана, 

Чада и Центральноафриканской Республики по за-
щите наших общих границ, призванную помешать 
попыткам проникновения вооруженных групп.  
Только таким образом можно положить конец не-
стабильности, которая является частью нашего 
трагического прошлого. Я хотел бы отметить, что 
в докладе Группы экспертов, назначенной Советом,  
который Совет рассматривал в феврале, а также в 
докладе, представленном сегодня, содержится один 
и тот же вывод: Движение за справедливость и ра-
венство и Освободительная армия Судана/Минни 
Минави используют в своей деятельности наем-
ников, занимаясь, помимо прочего, бандитизмом и 
торговлей людьми в целях финансирования своей 
деятельности.

С другой стороны, во всех  последних докла-
дах отмечаются усилия и роль правительства в 
борьбе с бандитизмом в Дарфуре. Мы добились 
значительного прогресса в этой связи. Прилагают-
ся дальнейшие усилия по обеспечению безопасно-
сти и судебного надзора в целях обуздания этого 
явления и установления государственной власти. 
Правительство Судана разместило дополнительное 
число полицейских, и в настоящее время в муни-
ципалитетах штатов Дарфура работают 29 314 со-
трудников полиции. Министерство юстиции также 
занимается реализацией план по назначению в каж-
дом муниципалитете Дарфура по окружному про-
курору в качестве меры обеспечения правопорядка 
и налаживания работы судебных органов в городах 
и сельских районах, уделяя также приоритетное 
внимание принципу абсолютной недопустимости 
безнаказанности и увеличению числа юридических 
служб для оказания населению специализирован-
ной и общей правовой помощи.

Как членам Совета известно, главной причиной 
отсутствия безопасности, роста преступности  и 
племенного насилия в Дарфуре является распро-
странение оружия среди гражданского населения. 
Правительство объявило о плане сбора оружия и 
ввело ограничения на его использование исключи-
тельно военнослужащими и полицейскими. Осу-
ществление инициатив по сбору оружия и усилия 
по пресечению его распространения, вне всякого 
сомнения, требуют значительных финансовых за-
трат и квалифицированных кадров. Поэтому мы 
рассчитываем на то, что ради достижения надеж-
ного мира и обеспечения безопасности государ-
ства-доноры и специализированные учреждения 
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Организации Объединенных Наций окажут Судану 
необходимую финансовую и техническую помощь.

Наша делегация приветствует рекомендации, 
представленные на недавнем заседании совместной 
рабочей группы и утвержденные трехсторонним 
координационным механизмом на его совещании 
22 мая на уровне старших руководителей,  пред-
усматривающие вывод ЮНАМИД из 14 районов 
Дарфура. Мы приветствуем рекомендации, содер-
жащиеся в докладе о стратегическом обзоре ра-
бочей группы, включеные в совместный доклад 
Председателя Комиссии Африканского союза и 
Генерального секретаря, где говорится, что числен-
ность военного компонента ЮНАМИД следует со-
кратить на 44 процента, хотя мы и надеялись, что 
рекомендациями будет предусматриваться вывод 
миссии из всех районов, по которым рабочая груп-
па достигла консенсуса. В этой связи мы надеемся, 
что Совет утвердит эти рекомендации единогласно, 
чтобы компетентные органы смогли приступить к 
постепенному свертыванию деятельности миссии 
и  передаче функций ЮНАМИД  страновой группе 
Организации Объединенных Наций  в Судане.

Наша делегация хотела бы подчеркнуть, что 
правительство Судана преисполнено готовности 
продолжить сотрудничество и конструктивное вза-
имодействие с ЮНАМИД, Африканским союзом, 
Организацией Объединенных Наций и другими ре-
гиональными и международными партнерами, что-
бы помочь миссии в полной мере выполнить свои 
задачи и плавно, поэтапно и постепенно завершить 
свою деятельность, что могло бы послужить приме-
ром для других миротворческих миссий в будущем 
и помочь сэкономить финансовые ресурсы для пре-
вентивной дипломатии, достижения устойчивого 
мира и комплексного развития.

Мы рассчитываем на начало нового, серьезного 
этапа, на котором в силу политических и логисти-
ческих причин от нас потребуется пересмотреть 
санкции, введенные в отношении Судана 12 лет 
назад, в 2005 году на основании резолюции 1591 
(2005), в знак очевидного признания обстановки, 
сложившейся в настоящее время в стране. Это неиз-
бежный шаг. Мы готовы рассмотреть предложения 
Совета Безопасности и Департамента операций по 
поддержанию мира по этому вопросу.

Гуманитарная ситуация в Дарфуре по-
прежнему вызывает интерес у правительства Суда-

на, несмотря на то, что все большее число внутрен-
не перемещенных лиц добровольно возвращаются в 
родные деревни. С помощью партнеров по мирному 
процессу в Дарфуре были построены деревни для 
добровольного возвращения, где граждан могут 
пользоваться всеми основными услугами, поэтому 
в некоторых лагерях для внутренне перемещенных 
лиц больше нет необходимости. Что особенно важ-
но, в родных деревнях внутренне перемещенных 
лиц будут чувствовать себя в безопасности.

Все это делает тем более необходимыми наци-
ональные и международные усилия по поощрению  
добровольного возвращения. Правительство Суда-
на предложило свой план для решения этой задачи, 
предусматривающий три варианта. Первый — это 
просто добровольное возвращение внутренне пе-
ремещенных лиц в свои деревни. Второй вариант 
предполагает размещение обитателей лагерей на 
территории ближайших городов с подключением 
к основным услугам. Согласно третьему вариан-
ту, внутренне перемещенным лицам будет предо-
ставлена возможность выбора места переселения, 
не являющееся местом их происхождения. Реали-
зация любого из этих вариантов потребует финан-
совых средств. Поэтому потребуется помощь со 
стороны международного сообщества. Мы высоко 
ценим поддержку, оказанную Государством Катар, 
по инициативе которого был подписан Дохинский 
документ о мире в Дарфуре и который финансиру-
ет многочисленные проекты в области развития, 
позволяющие нам добиваться безопасности и ста-
бильности. Поддержку в рамках Дохинского до-
кумента нам оказывают и другие дружественные 
страны, например Китай, Япония и Турция.

Как отмечается в докладе, главными приорите-
тами Организации Объединенных Наций являются 
возвращение внутренне перемещенных лиц и до-
ступ  в районы, затронутые действиями уцелевших   
сил Абделя Вахида в некоторых областях западной 
части плато Марра. Планы правительства Судана 
опираются на положения Дохинского документа. 
Однако при подсчете количества внутренне пере-
мещенных лиц в Дарфуре требуется точность. Мы 
насчитали 1,8 миллиона внутренне перемещенных 
лиц, в то время как, по данным ЮНАМИД, их чис-
ло составляет 2,7 миллиона человек.

Что касается доступа, то мы подтверждаем за-
ключение совместного доклада за октябрь месяц 
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правительства Судана и учреждений Организации 
Объединенных Наций, что проблем с доступом нет. 
Это согласуется с утверждением, содержащемся в 
предствленном нам докладе, что произошло значи-
тельное улучшение в плане доступа к населению 
в пострадавших районах. Мы напоминаем о заяв-
лении Комиссара по гуманитарным вопросам пра-
вительства Судана, согласно которому доступ в 92 
процента районов Дарфура можно получить путем 
направления простого уведомления, а это озна-
чает, что разрешения правительства для этого не 
требуется. Мы по-прежнему выступаем за то, что-
бы информация о внутренне перемещенных лицах 
поступала из одного источника — органа в соста-
ве представителей правительства Судана, Канце-
лярии Специального представителя Организации 
Объединенных Наций и Африканского союза.

Мы выражаем ЮНАМИД признательность за 
ее усилия во всех сферах, а миротворцам — за их 
жертвы в последние годы. Мы также благодарим 
страны, предоставляющие воинские и полицейские 
контингенты, и вновь заявляем о своей готовности 
сотрудничать со всеми региональными и междуна-
родными партнерами по всем касающимся ЮНА-
МИД вопросам до тех пор, пока из страны не будет 
выведен последний контингент и пока в ней оконча-
тельно не установится прочный мир.

Председатель (говорит по-испански): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 10 ч. 40 м.


